


–



–

–



– –



–



rigin of Tintoretto’s Milky Way
–

—
—

its reason for existence, and even its added value, as well as how the viewer’s gaze changes as 

constitutes a fundamental factor in the observer’s experience. An analy

historical elements, capable of transformation through the observer’s perception.



–

–

–

–

–

–

–

– ’A Origem da Via Láctea

–

–

–

–

–

–

– Entrada da sala, com inscrição “The Sainsbury Wing” e número 9

– igura 15, onde é possível visualizar uma parte d’

–

–

–

– –



– –

–

–

–

–

–

–

–



–





–

–



–

–

–

–



–

–

–

–



–

–

–

–

–

–

–



–

–



durante uma das aulas do minicurso “Imagens e Ensino de História: descolonizando o olhar”, 

data, localização e dimensões reais, por exemplo. Bem, o conceito de “canônico” categoriza 

imagens que estão “de tal forma incorporadas em nosso imaginário coletivo, que as 

amos rapidamente” (

aponta que “os livros didáticos são quase que infinitamente 

ilustrados com imagens canônicas”

gradualmente deixa de nos provocar estranheza, bloqueando “nossa possibilidade de uma 

representação alternativa”. Somos conduzidos a 

a “distinguir, a comparar – em suma, não nos levava mais a pensar” (

, acaba “matando ou banalizando aquilo que 

ríamos chamar de nossa inteligência da imagem”



–

–

–

“acesso imediato a realidades passadas” e, ainda assim, nos trazer resistência “quando tentamos 

alcançar os mundos desaparecidos por meio delas”. Ainda que pareça um registro preciso, e 



–

–

–

–



–



–

altura do pedestal, no entanto, foi criticada por “impossibilitar a observação de alguns detalhes 

superiores do conjunto escultórico” (



especificamente em um instrumento servidor de memória, “simples testemunho do que foi”, ou 

“indiscutivelmente, provocaria uma perda 

de sensações e, consequentemente, o sepultamento da arte em detrimento das “realidades 

interiores” e “riquezas do imaginário” de cada artista” (p. 131

“

”. Por meio da fotografia, ela poderia se desprend

mais perfeita faltará um elemento fundamental: “o aqui e agora da obra de arte, sua 

”

– –

–



e implicitamente desprezou sua “pobreza iconográfica”. É assim que excluiu 

maria hoje uma “obra de arte” –

“sintomas” que são o espelhamento, o brilho ou o recuo na sombra... coisas 

– –



caminho para que, em 1764, Johann Joachim Winckelmann formulasse a necessidade “de 

vincular a história da arte à história em sentido lato”. Caylus propusera estudar o artista com 

O “gosto de cada século” e a investigação do estilo voltam a ser explorados em 17

–



humanos por meio dos olhos de um cavalo ou de uma criança e, a eles, estes eram “fenômenos 

estranhos e opacos, vazios dos significados que lhes são geralmente atribuídos” (

– – “como realmente são”.

“Naif”, nativus: o amor de Montaigne por essa palavra e sua respectiva 

historiadores da arte se sentem impedidos de propor novos olhares “sobre um aspecto no entanto 

historiador se obriga com frequência a dizer apenas banalidades verificáveis)” (p. 28).



– –

um vidro transparente, e de que, no nível imediato (“natural”) ou então 
transcendental (“simbólico”), ela terá sabido traduzir todos os conceitos em 

–

–

“uma descrição se faz com pala

relacionados com o quadro” de modo que tal relação “é complexa e às vezes problemática” (p. 

–

um quadro do que de uma representação do quadro. E dizer que “explicamos 
da descrição” pode muito bem ser entendido como 

: “De que maneira a região do 



sobre os olhares?” (p. 28).

– –

– –

– –



– –

–

Em suma, sua sugestão consistiria em “não apreender a imagem e em deixar

” (

, 2013, p. 24). Um exercício de “de

lo, e voltar a partir daí ao que nosso saber não havia podido clarificar” 

–



– –

bastante conclusiva de Baxandall ao falar do Batismo de Cristo de Piero della Francesca: “Não 

é para Pietro que explicamos Pietro, é para nós mesmos” (

–

“

”

–
–

–



– –

–

–

concluirá que Adorno e Weil chegam a um ponto similar: “toda obra de arte cria em torno 

um espaço vazio, e por isso deve ser percebida de maneira isolada”. Em um contraponto, cita 

“ ”

prima “relativa” por excelência. A obra nunca está só, está sempre em relação. 

imagem que se forma ao ser dita a palavra “ganso coelho”, ele explica que não se vê uma só 

coisa, que constituiria um “ganso coelho”, mas se vê ou um ganso, ou um coelho, duas 

o assimétrica. “Os dois enfoques me parecem, ambos, 



” (p. 175).



–

–



–

(os “fatos chave”) mencionados no 

(o “aprofundamento”) do museu nos 



9): “Quer

de forma mais inteligível o que a imagem diante de nós parecia ainda ocultar”. Voltamo



pequenas narrativas míticas em prosa “que contam a origem mitológica das estrela

consequentemente, a formação das constelações”. Em sua tradução, 

de resumos, “retirados de epopeias e tragédias que se perderam ao longo 

καταστερίζω ” (p. 74).

explicações “científicas” ou técnicas, e nesse ponto é que os 

se dedicaria a explicar um “círculo celeste bastante sugestivo, a Via Láctea, em que faz seguir 

isso é chamado “caminho de leite”, e o nome vem justamente dessa causa. Ou 

— —



conto e, no capítulo 43, dá a este o título de “A Via Láctea”.

–

–



– –

–

–

–

(o “aprofundamento”), somos informados pela National Gallery que aquilo que hoje 



–

–

–



Assim foi que, ao descobrir que havia um “todo” para ser descoberto e vis

–

Conde de Darnley e descrita no catálogo manuscrito como em “bom estado”. No entanto, no 

–

“Assim como no caso de 

—

também da sua iconografia” (



—

— —

—

membros radiantes e drapeados ondulantes. Os putti trazem os “símbolos 
eróticos habituais” —

–



–

Nacional que descobrimos a maior parte do que se sabe sobre a imagem: como um “mentor” de 

–

—



–

Gallerie dell’Accademia de Veneza “

” e 

—

–



—

–

–



é um dos pontos centrais da composição. O trecho citado é nomeado como o livro XIX: “A 

respeito do lírio”. Alguns elementos vi



–

–

Gallerie dell’Accademia, em Veneza. À direita, 



—

–

–

–

–



–

– – do quadro completo. Nela, “as flores à

—

se distinguem as flores” (p. 21). A cópia



– ’A Origem da Via Láctea

–



— correspondendo às “flores” da cópia. Após a remoção do verniz 

—

—



: “

”



–

–

–



–

romete que Hércules cobrirá Anfitrião de “uma glória imortal com suas 

façanhas”. Também diz que Alcmena não deve ser recriminada, pois foi obrigada por seu poder; 



Júpiter retorna do céu, leva a criança, e volta a “partir para o céu”.

Wӧlfflin chamou de peças ‘recortadas aleatoriamente do mundo visível’, 

–

ӧlfflin called pieces ‘cut out haphazard from the visible world’, 



–

um “espírito artístico e uma personalidade com cariz universal”. A relação que se tece no 

–
– – –



Pražského Hradu

conceberam uma coleção que, para além de vasta, era ampla e diversificada: “uma conjectura 

através de redes internacionais bem articuladas e sobejamente especializadas” (

A Golden Lane (Zlatá ulička), ou Alameda Dourada, é uma rua histórica de pequenas casas coloridas que foi 

–



–

–

é mencionada na categoria “Pinturas para 

Palácios”. Jill Dunkerton, restauradora do Departamento de Conservação da Nat



—

–



se: “Peint fur Toile, ayant de hauteur 4 Pieds 8 Pouces, fur 5 Pieds 1 Pouce 

de large”, que significa “Pintado sobre tela, com altura de 4 pés e 8 polegadas, por 5 pés e 1 

polegada de largura”. Interessante porque, 

: “Há um belo movimento nesta composição; a postura de Juno, colocada à beira de sua 



” 

–

a após a pintura. “O 

—

castelo de Rodolfo II, em Praga” (p. 21). A autora e



“comparando o dano nas pinturas e nos desenhos, percebe

rdido quase toda a metade inferior” (p. 21).

—

–



— —

Ticiano e Tintoretto é que o último “não fazia alterações bloqueando áreas inteiras com tinta 

tar”

explica que o que surpreende é que, apesar da agitação visível na radiografia, “

perfeição para Tintoretto”. De acordo com ela, “junto das quatro alegorias do Anticollegio no 

”.



–

–



– “gerada por Júpiter e por sua irmã”. O autor aponta que a frase faz 

Em “Dürer até Veronese: Pinturas do século XVI na National Gallery”, os autores 



–

–



da Europa em termos de erudição, trocando duas vezes de nome no processo. “Renomad

desesperadamente ambicioso por sua própria fama” 

–

conseguir, causando “grande consternação entre os nobres governantes 

erguida no exterior da igreja veneziana” (p. 105).

lírio. “Ambos fazem 

curativas das ervas” (



– –



– –

“à maneira do pintor que eles desejassem”

– leva Sartre a ponderar se não lhe faltava “coragem 

para manifestar seu escandaloso gênio”:

: “Já que faço os melhores Veronese e os 
”. Na 

primeiro lugar, confiem nele e o deixem sozinho em uma sala vazia”

afirma em seu ensaio: “Não se trata de julgá

procedimentos chocavam os contemporâneos, eles não o perdoavam”. Não à toa, Vasari 



futuro: imortalizar escolhidos e sobrepor em glória o período antecedente ao seu, “de trevas” e 

–

“tinha acesso a seu duplo estatuto definitivo: imortalidade reencontrada na sua origem, glória 

social do seu florescimento” (

anunciar de sua trombeta: “Este sopro proclamará que esses homens não pereceram e não foram 

vencidos pela morte” (2013, p. 86). A observação 

são ‘todos os homens’, dos quais o dogma cristão disse que ressuscitariam 

de Vasari, ela retorna, “renomeada” pela trombeta da 



quando ele aponta que “realismo e catálogo podem perfeitamente corresponder aos traços 

–

verdade”. E

campo designado “Arte” e que fomenta seu conceito de imortalidade sobre a 
–

“renomear” os artistas e os 

– –

–



A história da arte teria então nascido ou “renascido” ao inventar um novo 

–
–

–

–

prima “relativa” por excelência. A obra nunca está só, está sempre em relação. 

destaca que ele às vezes deixava “trabalhos 

”. Conforme veremos, esta será talvez a maior crítica que 

–



co de “o golpe do historiador”.

– como “um país estrangeiro” –

com frequência é tomada a fim de “não se debater no anacronismo berrante de uma categoria 

”, mas que “ao faze

– –

escolha” (p. 53).

(1991), de Michael Baxandall. O livro, já considerado um clássico, transmite “a 

impressão reconfortante de uma época enfim considerada através de seus próprios olhos” (

“a análise das categorias empregadas por Landino e depois por Baxandall –

–

tido” (p. 54).

desenvolvia sua arte “devota”, e a época X + 30 na qual Landino emitia seu 



–

–

–

Para além de um senso estético fechado e definido em seus conceitos, o “inventor” da 

– “Le Vite de’ più eccellenti 

” “As Vidas dos mais excelentes pintores, 

arquitetos” –



Cinquecento, especialmente o conflito entre a popularização e o “aperfeiçoamento” (

não sentia necessidade de negar tais acusações: ‘Eu concordo’, ele 

respondia, ‘eu pinto devagar para que minhas pinturas vivam por bastante tempo’. Nichols

sua superioridade (tanto artística como social) por saber “quando tirar as mãos de uma pintura”. 

“

”

pode ser traduzida como “arte mais veloz” ou “arte de execução rápida”, expressão empregada 

pode ser traduzido como “toque delicado”, um acabamento cuidadoso, referindo



faz crer que o crítico de fato nutriria certa “animosidade em relação à obra de 

” (

Tintoretto quando as viu: “O fato de Tintoretto ter 

” (p. 13

Animosity towards Tintoretto’s work.

his fanciful paintings confirmed Vasari’s prejudice that in Venice very few people knew what good painting was



carta dizendo que “o talento do jovem ainda estava verde, mas com o tempo, estudo e reverência 

” (

“Aretino o repreendeu por sua 

” (

a forma que encontraram de “colocar Tintoretto em seu devido lugar ”

“

”

he young man’s talent was still green, but that with time, study, and religious reverence, he 



veneziano (“struggling Venetian painter”) Lauro não defenderá a 

desenvolveram (“a faulty”) 

in criticizing Tintoretto’s prestezza 
Aretino and his followers focused on a central feature of the painter’s unorthodox artistic practice. Moreover, 

characterization of Tintoretto’s work has dominated his critical fortune ever since, and it is precisely the variability 

monographic exhibition at the Prado did much to rehabilitate Tintoretto’s reputation by showcasing the many 



–

–

–

–

se esforçava “para conter seu renome 

entre os muros de Veneza”, o que é bastante curioso. Comenta que não se fazia conhecer, nem 

– –





–

o afresco só “se aclara” para retornar ao branco da parede, pois tudo que está 

– –

cores “desbotadas, sutis” e um espaço sem elementos entre os personagens principais. Nota



nos elementos de sua composição. Mesmo ao historiador de arte “bem informado da profusão 

”

apresentará “abundância de detalhes apócrifos, fantasias ilusionistas, espaços exageradamente 

complexificados, pinceladas realistas, acessórios cotidianos ou referências cronológicas” (p. 

“Nada de pitoresco nessa pintura: é a menos tagarela que existe” (

, “um iconográfico em fo

, I, versículos 26 a 38” (p. 21). A tendência do primeiro ar de decepção do historiador se 

– tido como um “criador de imagens um pouco sumário” 

–

–

–



“trecho de branco”. O 

– –



“trabalhava por encomenda, nos termos definidos por contratos legais, e pintava para pessoas 

que conviviam com as complexas necessidades do século XV” (p. 158). Assim, p

–



–

–

–

–

–

–

–

por seu poder de “produzir metamorfoses, significados e emoções, por sua aptidã

O ICOM define museu como “

flexão e partilha de conhecimentos”. Definição aprovada em 24 de agosto de 2022 durante a 



cultural” (p. 37).

não basta a imaginação de “algum mal”, de algum “dano” ou “perigo” que 
– –

uma mesma imagem ou objeto, em suas “trajetórias espetaculares e câmbios”, de modo a 

permanecerem e suportarem “mundos diferentes”. A exemplo da saga do vestido de Maria 

documental, como um trapo em lote para descarte. Foi então recuperado o vestido “marrom, 

gola, nos bolsos e mangas” (



ado do aspirante Francisco Ferreira Melo. Enfim, “hoje algumas grifes 

lo para fazer roupa de moda” (

–

–

intermediários entre mundos diferentes, daí o seu “poder mágico”. Esses 

– “preserva, pesquisa e notadamente 

expõe testemunhos do homem e da natureza...” – – “um prédio que 

abriga uma coleção” –

e ter seu caráter institucional, que prevê “regras internas, instâncias burocráticas, 

métodos e sistemas”, a autora reitera a importância de não perder de vista a “reflexão sobre o 

processo, sobre os desejos envolvidos”.

–
definição: “[...] O museu é o lugar em que sensações, ideias e imagens de 

–

“museu desejo” e “museu instituição” remonta à Nova Museologia de 

e outra, que configura aquele museu “no sentido que conhecemos hoje”, a partir de noções 

e sentido, a Nova Museologia presumiria a “inexistência de 

uma narrativa central, unívoca ou prerrogativamente verdadeira” (



tão amplo que importa a quase todo mundo […] (

ao sentido e à finalidade do museu, pensando a construção das exposições, “ou mais 

simplesmente o ato de selecionar e expor objetos” a partir de suas funções e propósitos.

–

objeto, “das possibilidades de relação, de produção de sentido ou de 

institucionalização a partir deles”

– –

que se justifica “a preservação ou a destruição dos chamados bens culturais”. 

–



–

–

–

Em nome de um valor considerado “mais alto”, o poeta ordena que a “musa 
antiga” ou a antiga filha da memória seja silenciada. De modo similar, em 

lores “mais altos”, exércitos 

coisas, que, de resto, passam a ser tratados como “patrimônios inúteis da 

–

“

”

–

–



direcionado às linguagens verbal e escrita muitas vezes nos fazem esquecer que “podemos 

despertar discussões nos espaços de exposição pelas sensações”.



ICOM, no Rio de Janeiro, em 2013, afirmou que “Os museus ainda 

sentidos.” (

iculada ao discurso. “A linguagem visual é composta de símbolos e interpretada por meio de 

construída por intermédio dos elementos visuais” (

visual, neste sentido, é praticamente tudo que nossos olhos veem: “Imagens que, como todas as 

diferentes” (

–

–

transferida para a Galleria dell’Accademia, na Academia de Belas Artes 

possíveis “golias” inimigos do governo; já dentro da Academia, a estátua 



totalmente o tradicional entendimento daquilo que se mostra “digno de exposição”. O envio 

nônimo se revelou crucial: sob a assinatura “R.MUTT”, o item não foi inserido em uma 

, “os elementos constituintes de um 

todo nos permite compreender o conjunto” e o todo, por sua vez, é “formado por partes, que 

unidas no todo”.

pode configurar ruído de comunicação. Segundo O’Doherty (2007

“Não existe o tempo. Essa eternidade dá à galeria uma condição de limbo”, ou de “eternidade 

implícita”. O espaço fechado impede que o ambiente interfira no conjunto.





–

–

–

–

assegura que “falar de 



temporal e ritual associado a seu funcionamento” (p. 6). 

[...] o “retábulo”: a palavra não tinha naquele tempo o mesmo sentido que tem 

–

quilo que se considera “a grande pintura italiana dos anos de 1425 a 

1450” (



presenta o conceito sob a ideia de que “[...] todo ato

–

” uma “condição geral de toda 

ação humana racional”, ele define a 

: “

”

ambas na igreja Madonna dell’Orto, e um 

–

–

provavelmente estariam erguidas em altura similar, algo mais ou menos confirmado “pela 

– Estudo preparatório para “Pasquale Cicogna recebe a notícia 
mor da Igreja dos Crociferi” Preparatory Drawing for “Pasquale Cicogna Receives 

Word of his Election at the High Altar of the Crociferi Church” –

dell’Accademia, Veneza, c. 1555



” (

–

qualidade, “mais pode ser aprendido sobre sua data, significado e circunstâncias de 



” (p. 

conclui que o efeito geral do presbitério, “com seu retábulo, moldura 

” (p. 72, 

–



formando verdadeiros “quebra cabeças” que ocupavam toda a extensão das 

), “os trabalhos de arte foram colocados de modo mais respeitoso: as pinturas foram 

– embora ainda abundantes”. Trata

se às paredes brancas e neutralizadas do “cubo branco”, 



enquanto o segundo circula pelo espaço na “apreensão superficial e maximamente interessada 

da obra enquanto bem de consumo” (

rillard denomina “Culturalização” da cultura, ou seja, sua apropriação segundo 



–

“ ”

em um “tumulto de criaturas petrificadas, 

e todas as outras” (



“

”

–

–

–



o do tal “distanciamento”: em nota 

–

–

– –

https://www.facebook.com/thenationalgallery/photos/a.10151343883190557/10166106096755557/?type=3&paipv=0&eav=AfYkYGS6llhplhs_Oc7lfkFTwOWoUMs-9OWkZSX7VUOaywfXMhZzw_o8EFhWoHtYlrs&_rdr
https://www.facebook.com/thenationalgallery/photos/a.10151343883190557/10166106096755557/?type=3&paipv=0&eav=AfYkYGS6llhplhs_Oc7lfkFTwOWoUMs-9OWkZSX7VUOaywfXMhZzw_o8EFhWoHtYlrs&_rdr


–

–

–

Veronese’s religious and mythological works shimmer with splendour and ceremony. Dressed in 



– Entrada da sala, com inscrição “The Sainsbury Wing” e número 9

– ’A Origem da 

ala 9 da National Gallery, também identificada como “The 

Wohl Room”, com uma inscrição de “The Sainsbury Wing” na porta e um 9 lateral:



–

de’ Medici, em 



–

“ ”





d’Alabastro

“Veneza 

1600” se revela no mínimo imprecisa. Quando nos aventuramos na tentativa de 

–





– –

–

–



equência em separar sua “definição” de 

–
–

elaborada, e uma antropologia, e uma metapsicologia? Aquele que diz: “Vou 

arte”, este provavelmente corre o risco de deixar escapar o essencial (



–

– –

um ideal de saber em um “todo” que 

“Nunca se saberá um quadro”, ele diz, “É que 

saber e olhar não tem absolutamente o mesmo modo de ser”

–

–

–

–

–



–

–

–

–

–

–

chamará de “densidade de piso”



–

–

pontua como uma “respeitosa disputa pelo espaço de observação”, um empe



–

“ ”

definia o turismo como “uma flor do mal”

, “[...] o turista é um homem de ressentimento. Ele 

mata. Não sente os venezianos que ele acotovela, ele não os vê” (

“uma certa condição de admiração” (p. 19). Torna cada parte da 



–
–

, “Tomar ao pé da letra as palavras 

”. Sob o ponto de vista da história, a arte seria,

Os dois “axiomas”, eles próprios giram em círculo, como se um fosse a cauda 

o para sua análise resume o “dito de Sólon”, 

“Sócrates é feliz”) senão 

defunto: “direi quem tu és, obra de arte, quando estiveres morta. Assim estarei seguro de dizer 

a verdade sobre a história da arte quando essa história tiver terminado” (p. 66).



atenção. A eficácia do visível proporcionada pelo “sintoma” gerado no momento de entrada na 

: “[...] a dramaturgia da sua imediata visualidade são parte 

integrante da própria obra e da estratégia pictórica de Fra Angelico”. Sua 

–

se da “gaiola dourada de sua ” na 

–

la visível, “audiovisual”, e mais 



–

–

primas e “

da certeza” (p. 67). Sob a armadilha de uma 

hipermercado, o autor dirá que a história da arte desempenha bem seu papel: “ela avalia 

salas de vendas até os cofres onde ninguém mais os verá” (

Ginzburg (1989) abordará esta mesma síndrome de “exatidão” sob a ideia de um 

“método morelliano”, em referência ao italiano Giovanni Morelli, historiador da arte e político. 

O método passa a ser criticado, no entanto, “talvez também pela segurança quase 

arrogante com que era proposto” (

da “atitude moderna em relação à 

– atitude que leva a apreciar os pormenores, de preferência à obra em seu conjunto” 

, “o museu de arte estudado por 



Morelli adquire imediatamente o aspecto de um museu criminal” já que o cuidado minucioso 

aos detalhes dentro de pequenas áreas do quadro seria como uma caça de “pistas” para revelar 

–

–

ia da “ilusão de que o discurso mais exato, nesse domínio, seria necessariamente o mais 

verdadeiro” quando, em verdade, “acumulam

so com a verdade supõe” (p. 44).

–
–

imagens. Antes da obra de arte visível houve a exigência de uma “abertura” o 

– –

–



–

–

o, é interessante pensar na questão da cadência de cada uma destas “visitas”: a 

– –

–

–

–

–

–



–

tabela previamente inserida, 26 das imagens constem como “pertencentes” a esta sala. O 

–

https://artsandculture.google.com/streetview/the-national-gallery/hgFGlzj1GiNxTg?sv_lng=-0.12933382585521258&sv_lat=51.50884385768069&sv_h=53.369634118072284&sv_p=1.4123836700274524&sv_pid=j54m_sdmcb0ArYrw9xTxig&sv_z=1.0006895698566185
https://artsandculture.google.com/streetview/the-national-gallery/hgFGlzj1GiNxTg?sv_lng=-0.12933382585521258&sv_lat=51.50884385768069&sv_h=53.369634118072284&sv_p=1.4123836700274524&sv_pid=j54m_sdmcb0ArYrw9xTxig&sv_z=1.0006895698566185
https://artsandculture.google.com/streetview/the-national-gallery/hgFGlzj1GiNxTg?sv_lng=-0.12933382585521258&sv_lat=51.50884385768069&sv_h=53.369634118072284&sv_p=1.4123836700274524&sv_pid=j54m_sdmcb0ArYrw9xTxig&sv_z=1.0006895698566185
https://artsandculture.google.com/streetview/the-national-gallery/hgFGlzj1GiNxTg?sv_lng=-0.12930211684188977&sv_lat=51.508751954033244&sv_h=260.99984027865423&sv_p=10.742057529212346&sv_pid=pCv3CPxeQ2fFDXc_XKxT5g&sv_z=1.0006895698566185
https://artsandculture.google.com/streetview/the-national-gallery/hgFGlzj1GiNxTg?sv_lng=-0.12930211684188977&sv_lat=51.508751954033244&sv_h=260.99984027865423&sv_p=10.742057529212346&sv_pid=pCv3CPxeQ2fFDXc_XKxT5g&sv_z=1.0006895698566185
https://artsandculture.google.com/streetview/the-national-gallery/hgFGlzj1GiNxTg?sv_lng=-0.12930211684188977&sv_lat=51.508751954033244&sv_h=260.99984027865423&sv_p=10.742057529212346&sv_pid=pCv3CPxeQ2fFDXc_XKxT5g&sv_z=1.0006895698566185


–

“fora de exibição” 



–

– –



“nova disposição das pinturas venezianas” no espaço 

– –

carioca. “

grandes variações antropométricas” (





família ou como um favor especial. “

”

“
”

https://www.nationalgallery.org.uk/paintings/paolo-veronese-happy-union


—



com “Antigos donos”



– –



–

King’s Mews

de exibição foram adicionadas na ponta oeste, incluindo “o impressionante octágono”.

nterior do King’s Mews, Charing Cross, 1808)

https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/thumb/0/07/Microcosm_of_London_Plate_047_-_King%27s_Mews.jpg/1024px-Microcosm_of_London_Plate_047_-_King%27s_Mews.jpg
https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/thumb/0/07/Microcosm_of_London_Plate_047_-_King%27s_Mews.jpg/1024px-Microcosm_of_London_Plate_047_-_King%27s_Mews.jpg


–

de adequação de um espaço de exposição voltado para as imagens “do início do Renascimento”, 



– –

–

– –

– –

–

the plan of these galleries as individual rooms is quite small and I think it’s very conducive to the contemplation 





ideia de que “você deveria ver pinturas no mundo real, onde você pudesse olhar pela janela e 

”

–

–



que iluminam as pinturas de modo dramático, com destaque para as “grandes e horrorosas” 

. “Trabalhamos muito duro para conseguir uma combinação dos dois, afinal 

”

“ ”



“uma arquitetura de quase 

”. Ele faz um apelo: “nos 

do mundo da arte”.

que algo muito moderno, associado à National Gallery, seria como “um 

”

–

“Eles ad – –

”. A ousadia da recusa de se alinharem a qualquer campo arquitetônico, nem 

mudado de opinião: “É precisamente essa qualidade intermediária, o que mais tarde foi 

”

– –
between quality, what was later called “a bravura resolution 

of conflicting demands”, that is special. I only ask for the same from the remodelling.



–



–

–



–

–

–



–

em que o homem passa a se perceber como um ser histórico e, nesse sentido, “nada mais 

– –

passado até o presente”. Mesmo assim, 

em que, para ele, ambos representam histórias fictícias, já que o “espaço historicizado da 

museologia” lança luz àquilo “que deve ser visto como história da arte, e nesse sentido é em si 

construção do campo discursivo”

–

Estão na Scuola Grande di San Rocco, na Igreja de Madonna dell’Orto, 

no Doge’s Palace, na Igreja de San Rocco, na Gallerie dell’Accademia, na Igreja de Santa Maria 



–

–

–

–

–

–

–

Como um “testemunho eloquente de ponte entre diferentes tempos” (Chagas, 2003, p. 

“passadismo” não defende o “passado”, defende o nada.

– –



–

–

“ ”

“elemento de comunicação com o observador”. Em segundo lugar, “os efeitos dramaticamente 

negativos, e muito comuns, da exposição à luz solar sobre a cor de suas telas” (

–



conservador e curador das Gallerie dell’Accademia di Venezia “Tintoretto and the 

Scuola Grande of San Rocco” 

–

–



comparados a trabalhos que não foram modificados por ela: na Sala dell’Albergo, na Scuola 

protegido dos efeitos da luz e da oxidação por séculos. “As Três Maçãs revelam as mudanças 

”, conclui Wiel (2019, p. 49

1974, as pinturas “ainda eram dificilmente visíveis, 

”



–

–

– “

” –

“



” –

–

“ ”

–

“ ”

53) e tece comentários a respeito gerais das características dos três salões “tão mal 

”

Traduzido de: Ruskin offered some general comments on the characteristics of the three halls, which were ‘so 

at some of the pictures can be seen at all, nor can they ever be seen but imperfectly’.



–

–

–

— –

elas repousavam “em escuridão e mistério”. 

“é uma 

onde antes havia azul, agora não há nada” e o “é mais exposta ao sol do que 

agora são meros pedaços de cor de amido” 

Também as figuras de San Rocco e Saint Sebastian só podem ser vistas “forçando muito 

os da luz com a mão” 

estão “pelo menos 

distintamente visíveis sem forçar os olhos contra a luz” 

, na Sala dell’Albergo, Ruskin comenta que “somente a 

figura de Cristo, branca, atrai o olhar, parecendo quase como um espírito” 

outras seguintes: “Hoje fui completamente arrebatado por um homem que nunca imaginei –

noção de seu imenso poder”

–
–



–

– –

“ ”

o autor celebra a estridente luz americana, já utilizada nos museus, capaz de “despertar na 

pintura seu melhor aspecto, em oposição à escuridão dos museus italianos” (

James dá seu testemunho diante de um Botticelli “obscuramente pendurado” na 

da sala e em posição que definiu como um “escândalo inconcebível”. Quase em 

la, “que diferença fariam a forte luz americana e uma ousada 

moldura dourada, em comparação àquele estado de apresentação e exibição”. Nes

o quadro “brilharia com a intensidade que se espera das co

como exemplo de soberania” (

ideia de sua “invenção ilimitada, energia apaixonada e extraordinárias possibilidades de cor 

de representar por meio da linguagem: “Eu daria muito para poder transpor uma dúzia de suas 

pinturas para uma prosa de força e cor correspondentes” (

–



“estética da escuridão”, que parece 

fragmento de uma história, suficiente para agir sobre a imaginação: ‘Você faz 

resto é um mistério impenetrável’ (

“fazer a história de uma fenomenologia dos olhares e dos tatos, uma fenomenologia sempre 

singular” (



–

–

observou que “as paredes têm sido continuamente, há anos, desgastadas pela chuva” (

…

–
the candles (‘candelotti’) to be rented (‘a nolo’, 20 2 1884) at the ‘Fabbrica candele di cera di Penso Pasqualin’, 

were carried along in the Corpus Domini procession: a lasting (‘durevole’) restor
on 10 July 1862; on 15 August 1875 they are registered as restored (‘accomodati’). In 1877 we find an expense 
for oil (‘spesa d’olio’), probably used to light a room for meetings (



obscurecida e manchada, do grande ‘Bearing of the Cross’ naquele templo de 

“

”,

para o qual foram com sucesso ‘adaptadas’ desd

–



–

Imersos naquilo que Zorzi denomina a “era do LED”, nos deparamos, a partir da luz, 

James apreciar as pinturas com uma visão interior (a ‘imaginação penetrativa’ 

–

– –

–



–

– –

–

como uma “redescoberta das grandes obras de arte”. Os feixes de luz, permanentes ou 

temperatura em tons mais quentes ou frios, de acordo com cada obra, “agora permitem ao 

de Tintoretto em San Rocco, descobrindo detalhes há séculos escondidos pela escuridão” (p. 



–

–

–



–

–

–



discurso silencioso que se sobrepõe, que faz crer que “todas as imagens são iguais”

das imagens e objetos “ainda que os museus, de maneira geral, operem com a hipótese da 

eternização dos bens culturais nos seus domínios” (p.

em criar espaços “reminiscentes das igrejas italianas” para algumas das imagens do acervo.

a uma “e ” nos alerta para formas diferentes de visualizar 

um caminho a uma “ ” “ ”, conforme 



“

”, conforme 

“ ”

“ ”

“ ”

“ ”

–

–

–



–

–



–

L’image: 
Fonctions et usages des images dans l’Occident médiéval Paris: Le Léopard d’Or, 1996. p. 7



–

V. A ficção da verdade nas “astronômicas” de Manílio. 

–

–



–

– –

– –

–

–



(≈ 185 a.C.). Adaptado por José Eduardo. Natal: Laboratório de 

Tintoretto’s paintings in the National Gallery: part I. 

Tintoretto’s paintings in the National Gallery: part II. 

–

PRAŽSKÉHO HRADU. 

–



–

Tintoretto’s difference:

–



–



Gallerie dell’Accademia, Veneza



Tintoretto’s paintings in the National Gallery: part I. 






